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Ivan Šnbic: Josipina pi. Kwiatkowska-

uvrst i l j pre laga s e zdaj n a n e m š k i jez ik in pripravlja za preds tavo n a 

dunajskem dvornem ope rinem gledal i šč i . — Mi č e s t i t a m o bratom Cehom> 

posebej pa sk ladate l ju na t r n sijajnem vspcl iu, kot t a u m o t v o r je n a 

korist in na s lavo v s e m u S l a v j a n s t v u ! 
Dr. V. Z. 

Josipina pl. Kwiatkowska, 
Dunajska „Österr. B o t a n i s c h e Ze i t schr i f t* podaje v letošnj i U. Šte-

vilki nekol iko črtic o pisatelj ic i J o s i p i n i p l , K w i n t k o w s k i tor 

p r i n a š a tudi jako pohva lno oorno njerift kn j i ž i ce : V. r s tet A n f a n g s -

g r ü n rl e d e r B o t a n i k i 11 l i r i e f ft n, R i e. W i e n, 1 8 2 4. Ker s m e m o reei, 

da je t o de I o nas ta lo znradi b ivanja p i sa te l j i č inega v Kranjski in so mil 

v povod bi l i b o g a t i pr irodopism z л ki ari i te zemlje, zan imal i b o d o m o -

rebit i „Zvonove" Citatelje mnli podatki o ž™i . ki s e j e s t a k o l jubez-

nijo bavi la s kranjskimi rast l inami. 

J o s i p i n a pl. K w i a t k o w s k a b i la je hčerka r u d a r s k e g a sve-

t o v a l c a G e r s t o T f a v O ra v i t i ter jc b i la odgojena v n e č e m B r u s e l j s k e m 

samos tanu . Omoči la je $ « s . kr. uradnikom (menda okrajnim k o m i -

sarjem). poljskim plemičem K w i a t k o w s k i m in po njegovi smrt i j c 

ž ivela nekaj l e t pri svoji hčerki Anini v Idriji*). Anica je bila omo-

üensi s cos, kr. b lagajniee kontrolorjem U r b a s o m; njene otroke je 

s tara mat i ne izmerno l jubi la in je f inemu Tfrbasovih dečkov, na j s tare j šemu 

J o s i p u p o s v e t i l a j e omenjena ras t l inska p i sma, kojih o b s e z a k n j i ž i ca 

tri. Prvi ima n a p i s : „Briefe iibor B o t a n i k an meinen k le inen F r e u n d 

Joseph U(rbae) B i n takoj v z a č e t k u s p o m i n a se p i sa te l j i ca t i s t ih lepih 

dnij. ko jo s svojim l jubim „ P e s k o m « i ska la cvetek po prekrasnih id-

rijskih hr ib ih ; potem jako spretno in l jubeznivo opisuje razne oddelke 

xast l instva , lifislanjnje s e na LinnČjevo s i s t emo . P o v s o d r i sa s teko ž i -

v imi barvami in g lobokim r&smmljenjem pri rode, da j o primerja H o h e n -

b ü c h e l (ki ocenjuje njeno knjiž ico v „Österr. B o t e n Ze i t sehr .") s s l a v n i m 

B o n s s . e a u o m , ki jo pol s to let ja poprej 1. 1 7 7 1 . t u d i p i sa l ras t l inska 

p i s m a gospe pl. L . ; s tav i jo celrt n a d f r a n c o s k e g a pisatelja, kajti prava 

ž e n s k a grari ja in or ig ina lno н h v al en je dajeta njeni knj igi p r e d n o s t 

*) Morebiti jc bivala tudi poprej tam, kajti II i t z i n - e r poroča v svoji 
knjigi: Das Quecksilber-Bergwerk Idria, Laibndi , i 8 6 0 , da je bil Gottlieb pl. 
Gcrstorf 1. rudarski svetovalec ITI predstojnik v Idriji; ta je bil pa£ pi-
sateljici oča, ki KO je iz Oiavice preselil na Kranjsko. 
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76S M. M: Star srl)iko-c,irilsk rokopis. 

V zadnjem pismu nam podaje kratko zgodov ino b o t a n i k e ; ome-

nivši s lavnega Scopolija in njegovih nezgod v s lovenskem rudarskem 

me*tu, vzk l ikne: DOh, и&ка-ј ni živel v naSem času v Idriji!11 — 

H o h e n b i i c h e l tudi poroto, d a je spretna žena p isa la še druga 

dela, na pr. nekatere Črtice o p o l j s k i l n č e š k i povestni t i , izdala je 

nemško geografijo ^ zemljevidi in nekaj romanov. V fr;i m o š k e m jez iku 

spisala je knj igo o v z g o j i z n a p i s o m : »Moji hčeri". 

Ko je bivaki v Idriji, nabirala je tndi pridno rast l ine ter sesta-

vi la lep Tierbavij, pri Earner sta jej pač pomagala lekarniški laborant 

F e r j a n f i i č , vel ik prijatelj cvetkam in priden nabiralec, i er znani H l a d -

n i k, vodom Idrijčan in znamenit prirodnpisei kranjske debele, ki jc 

umrl 9 5 . nov. 1 8 4 4 I. profesor in g imnazi jski prefekt v Ljubljani. 

Iz Idrija š la jc Kwiatkowska na Dunaj in tam je umrla 7 3 letna 

1. 1 8 3 4 . ; tudi njč vnuk J o s i p , kojemu je spisala knjižico, umrl je 2 1 

let pozneje v omenjenem mes tu računski svetovalec cea. kr, dvornega 

vojaškega knj igovodstva , a štirje bratje njegovi in vnuki pisateljice žive 

še dan daneii v Ljubljani — pročestit i gospod kanonik in stolni dekan 

Л nt . U r b a s i n L e o p o l d U r b a s fabriški oskrbnik v pokoj i : tretji 

brat F r a n S a l e n i j j p s totnik v pokoji, imejoč trafiko v Ljubljani v 

Mahrovi Ш , četrti je oskrbnik v bolnici Ljubljanski po imenu G a -

b r i j e l U r b a s . I v a n Š u b i c . 

Star srbsko-cirilsk rokopis. 
m 

Da* dalmatiniwh-sorbiselio cyrillische M i s s i l e v o r n a n u m der I*oipitij^i' Stadt-
bibliotl iet . Yon Prof l>i- A u g u s t L ß s k i e n (Abdruck im- den tfcriclitrn der 
philol-htstor- Claase tlev konipl Büchs. Gesellschaft der Wisscnsdiaften 1SSI - Od 

IW, do 260- &tr. v 
( K Ü J K M Ü 

Го vsem tem sc gosp. Leskienu dozdeva tako, da je najkesneje 

pod konec 15 . vćka staroslovensko sveto pismo, kar g a jt> vzetega v 

masne knjige ali m i s i l e , predelano bilo n a hrvatsko-srb^ki narodni govor, 

a to po v u 1 g t !- kolikor se je koli moglo, iu da s» t e m u delu zatorej 

v pods tavo rabili hrvatsko-g lagolaki misäli , katere jo b i la potrdilu ka-

to l i ška cerkev, in i a te prve prenavedbe da izvirajo vsi taki inisali, kar 

n a m je znanih, rekš^ vsi poprej naštet i , h njimi vred Kikole I ianjine 

rokopis in i l irska č i tanka, prepisana cirilski. Ta či tanka je posebna 

*voje vrsta, in rabila je, kakor gospod Leskien misli , kakej rimsko-ka-

toliSkej obč in i Bosen skej ali kacemu Busenskemu samos tanu frančiškan-

skema ali k ako vi kinetskej občini Dobrovškcj. 
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